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FEEMEERE LD 7 2 X7 PO &\ MIZOWT

PRI LT OB Ok H 8 (middle voice) EMEEN ALY H 5,

(1) a. She doesn’t frighten easily.
b. The food heats more uniformly.
¢ . His letter reads stark and bald as time tables.

d. The soup eats like a meal.

OIS FEF AR & R A DGR, BIRRREBERL, 200, Rkl B
PRSP S OBELEEDTVDE, ZONGETIE, ZOBLOT AT MIETHEHEIZOW
TEET L, —fkls, EEOPHEELOT7 ARy MIREBIZFEHENE, ZOHT, Hi
T B REBAER LR T B L L 3R o TV A, SOMLTIE, FEDICHFED PRI
(D7 & & L BAIRIZIZ) IREE (state) 2R THDTH 575, [EFICIFIREN 2T A7 b
DEHE IR > TVALIEERLIV, £LT, ZOTAXRY hOZEHRE, ZOKILO
BHRERICERYS S A Z LA FR LV, REEB S ERELAMNICL VRSN TV LIHRO
BEHENENEZFBTLI0TH L), ZORMEIEEEITIITAOTRTHREEIND DI
Rohsb, ZONH, Tabb, ITHOPCHRINZEEWEEL KRBT 2LV HELD
HeEE7S, WEEHMEMLOT AR FOTEWREAAE L TVEEEZELLNL,

RO 2ETIEINFE TOMIEOF TIRIFEIN T L BEBECSIRENTH L Z L 2RT
HEBELMBIT 5, Fid SETHE, TRERE I IFRENZHEZFF>Tnb I L Z2/R§H
EDEBHAEL TWD I EERT, T, MHEHRCY “EO7 AT Mi@EzF> &
U Do X500, SO X MBS Y ORISR OBIII OV TER YN 5.

BT 4 61 BV TR 2 7R



2. REEPREIRBB DIRREM

FFEOPHEBHE DT AN PORTRENTH L L) TE2RT S F T LFED,
INFETOMEICBNTHEBEIN TS, 72& 21d, Keyser & Roeper (1984) 1X, T (22,
b) OFIEZETT, ZOMILIIN LEED—REIZOARE IO SNEMME G252 Lt
LW ERRT WL, @6

(2) a. ?Atyesterday’s house party, the kitchen wall painted easily.

(Keyser & Roeper 1984; 384)

b. ?Yesterday, the mayor bribed easily, according to the newspaper.

(Keyser & Roeper 1984: 384)

paint X° bribe &\ ) BFE DOFERA T A7 MIHEFE (event) (2 ENS, L2 T,
PEEE L BN 2A TR, AL DEEISFEO R MICER Lz RELRT &
WTE D,

(3) a. Mom painted the kitchen wall yesterday.

b. They bribed one of the prison guards yesterday.
iz d, HEREECIIETRICTAZ LA TE RV EOERENE SN TWVE, @

(4) a. *The walls are painting. (Keyser & Roeper 1984: 385)
b . *Bureaucrats are bribing. (Keyser & Roeper 1984; 385)

ETETOERENPTE LW &1L, BEIRZIRERSFICL RSB TH L, 728 213,
BE know (AT TE 2wy (Lakoff 1970, Dowty 1979),

(5) *I am knowing that Bill went there. (Lakoff 1970: 121)
bHAHA, FEIREMLZEEGEIZIZZO L) ZHIFRIZE S v,

(6) a. I'mlooking at the picture. (Lakoff 1970: 121)
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b. John is building a house. (Dowty 1979: 55)

A REE) S (middle verb) & EBEHAGIREERGE L O PATHEZRTH ) —D2OHFEL LT, H
HEE see ORI BIT A AERITEEMIET O NS, (Ta,b) O/RT LH I, PRIEHEC LR
HEF (stative clause) DWW DAY, T OMEBRBEIAERTE 2\,

(7) a. *I saw the floor wax easily. (Keyser & Roeper 1984: 386)
b. *I saw Mary tall. : (Keyser & Roeper 1984: 386)

)7, FERREETIL see DHLE L THEAETH 5,

(8) 1saw Mary leave. (Keyser & Roeper 1984: 386)

bR (7a) AW B O, PRI R KT see DHIUIER L2720 TH -
T, HORRLOME R ERCERTE 2V TRV, FE, P HERETE
HDIAH NS ERTE B

(9) 1Ibelieve the floor to wax easily. (di£5 1991 60)

Roberts (1987) &, i RIfEIEIL L a3l 3 2 KB L 29RE T A B ICB 4 2 BItRICD
W, ZOWCAYREER L BT AMRAROZ LRI L Twd, £F, HodkAhLe L
THER L5, TR LR & 3 F R T I RE & ORI & BERICOWVTE L
K xR (10) AURT & 912, FRREEAHROAL L E LTHY O NIZEE, THIEEX
DIFET MBI LD QRMIICEITT 2 HRFEERT LIRS N L,

(10) John said Mary left. (Roberts 1987: 196)

TOLTI, ATUDPESLDRT a v HFFOILEEFo LN BHITRI o720 2L
HEHEEIND, FHUCx L, kD (1la,b) T, HORARLAER TR E AR T H K
HELDHETTAEMIIEY o2 ThH, ZRERMUBEIZLED Lo T2 e W) R
WICIRS N5,
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(11) a. John said chickens killed easily. (Roberts 1987: 198)
b. John said Max knew the answer. (Roberts 1987 196)

(11a) TH, sad DL TH 2 HEBEELHSETRIEELOHEE (0F), Yaick
BEERE) LD BEIIMY Lo TWB I LTz, EXDOMREIRT o712 05 XX
D> TWVDHEWVIERERT, I, (11b) T, HMOATNTWLRESOET IR
FEXOHKEIRI Z2HIP O LTEY, EXOHRFEIRRT o 721512 b #kkE L Cior
LTWBEBRENL, Wi, EXHPRTREL MC, HEORARALHETRILE SC, p A°
QICRFRBIZEIT L TR L W) BIfRE p > q, p A5 q KKEMMICKITL, 22, pasq
BEEMICEZ > TWA I Ed p2qeRTIEICLES, ZHc Ly, (10), (11a), (11b)
DEYL L HOARLOW MG BREFIZFNERAD LS LRSS,

(12) a. SC>MC
b. SC = MC
c. SC=MC
DL )T, B SCLREEE & RSN LIRNOBERIC A0 b 5 BB ICB VT 48
BYALES:: &SN
FLCZED, &ARHEZRYEN L COMH L OMIZE SN2 BERWERE,»S S 25
(Roberts 1987) RO =2 DF)% R LTI L\,

(13) a. John visited China last year. (Roberts 1987: 197)
b. John knew the answer last year. (Roberts 1987: 197)

c . Last week, chickens killed easily. (Roberts 1987: 198)

(132) 13K 2T ANRY MBI TH D, ZOXT, BIFMN last year HH5E T 5 B
EXDBERE] (D F 0, John visited China) (2 X VIEEENLHH L OES 2N L,
DEERFHNC & ) F8E SN B REMIR last year BEET HHEH O 88 & %> TV B LR S
oo =7, KEEM R 7 AT M EFED (13b) T, last year HHEET AR O HF AL O @S
Bl (O F D, John knew the answer) DHETT RO —FIC % o TWB L BRI NS,
(13c) 3T HEE L TH 575, ZOHIIBWTREER & 7 UEMERT, T¥4b5, (13¢)
T, (13b) LK, last year DIGET % BRI L O BEIFFIDTEE T LRI DO —EI12 % > T
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WD ERREND, LA o T, A0 L TY, HEREHESCIIRER & TR EOFF
WELAELTBY, FRIREEH & 3L T 5,

CHETRTEZERS,S, hHEBECIRENZEREELZT L V) ZLhbhb. 2O
T Xd, ARSI AR A BIEE Z O SCUAE OMEEIBREECIE — IS FRIRERY 72 TR
% F> (Hale & Keyser 1987, Tenny 1987) X295 Z & % 2 % & BREV, ARIIIEIRER
B A OB & X8 & ¥ AP SCIRE 2 B e RO L v ) HEICHLT, C
NETIZL WL ODDHHIARENT VS, 72& 21, Roberts (1989) 1%, Kl %09 By&il
EEEHNCH LB KT A a L ) TRl L 2 XEIL, T ORXBNIXIE L CER
DHEHE LTRSS N pIREEE LTRSS WA 000 i EalTnd, JRISER
13, JEIRAREDFN R R ICRAE L T B 00t L, IREEBDE & P B & IR
B ICKIE L Tl wd 2 X2k b, & 512, Roberts (1989) 1k Bha 4%l 12 By fH B9 4K
HT a0 ko b ERO—2E LT, BF & Tense & IZA—D|MEPMN G SN TV L
FWV &R TT WA, IBEON GIEMEN 2 HERETH ), LOMBEMBENIZH S
Tense & BFI LEMICHETES (HHVIE, FH5ELEVWTBLIENTED), 1272
L, Roberts (1989) = X 4UZ, IREEEZIZIEZLD L DICHMNIKAET 5 2 LA TE R0
END, L7225 T, REBFIIPNIENIIRESR R & L TOMELHA TWwa 2%, JRIRED)
TN TR EOER O, IRWEOERAFOPIRRE o T i) 2Ll
5o UIEIRAEE)EIS Tense & OB —FAEAH G S NAVTHRFOBREHFO I L%
b, Tense & ORI A G SN T IE, REOEREZFHOIZZI LI kb, ZOX
I, BBV CIRRERFAREOBIR 2 FiO D13, Tense & [7] UIRIR
PHEENTWARVILIZEZ EGHTHIENTE S,

Roberts (1989) O4H71%, FEREEFBIF D 7 Ay FHFEEMICITH I TH Y, Makaw
BT 2 Tense ¥ OF —BEOHS5OHEHIZL YO ENDL L V) ZEEEKRLTWS L)
CEbND, b LEITHEEOE, HOSIIIIMEIKRL, 2% b, BFOKENT
A7 MEEo (10), (11), (13) TR L) 2 XOEERBERIZIT TR, S STHEN
ZRATREMEIC D MEE RIFT AL TH L, TOMIIOWT, RETTEAICEET LI LICL

ALY
SEhEEEECIC R 5 h % FEIREEAVAFE

B OER T AR N ASLOMEN TR (BOms) RET A LR L CHL6NT
% (1 21%, Carlson 1981; Dowty 1979; Foley & Van Valin 1984; Lakoff 1970; Tenny 1987,
1994; Van Valin & LaPolla 1997; Van Voorst 1988) . Z D& X HAVRT & 912, E@d &0
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DFEREIT ANRT D EFOPIZL o T, 208 % L8 & § 5 CA%EE ORER R 4 B
2HE)BHEDD, TOZ EIE, PRI ORI O W TERE VIV % 325
V%o HIEI TNz L9 IZ, PRI ART 2 B I P CIRIERAE I 2 T A2 b %
FORLL 206, PSR TIIREBNLERIRINE, 20k s, bk
WX TERARA T AT MZE DA SN DHRENTT IR ED L I IR D759 2y b
L, Roberts (1987) O3l 5 & 91, ZOBLOBFD T A7 b SFEEmRIC BV Tk
BRLROONLDOTHIUE, TOMILTIHIBRERFIZ L2z vt skt
ERTERWI LD, —J, PHEBLICBWTLBFADOERNT AT MiZEbL L
VOTHIUL, HHREM IS IR 285 L oAET 2 BRSPS L Z Lok
Bo LNT T, BT O B E3BIREE RGE M T A7 P REHL TV %Y
RHILHENHL ZEHRLTWVEZN,

M2, Van Valin & LaPolla (1997: 95) A5X— Z Dl (pace adverbs) & IE5EIZ & 0
LEARIEICOVTER TAL I 2O A TORIFEIZHREEAIERE T 2 W12 0w TR
?%@3%%%,WM@mM@dw@&Eﬁcwﬁukéo:wyffwﬂﬁu,mwwm
BAH LI, BB &L TE L,

(14) *John quickly resembled his brother.
—77, GEM (achievement) #Br<) JRIRBEBIFIL, ~— 2ADE|F & HEMTRETDH 5,

(15) a. The snow is melting quickly.
b. He talked slowly.

(15a) THW SN T 585 melt 133%4T (accomplishment) T& Y, (15b) DB talk 1375
B (activity) (2SN T % (Van Valin & LaPolla 1997: 94) . 16 133t (2B 058
it TRETARRELRLTEBY, quickly = slowly &\ - 7-BlZ)12 H kB R D~ —
ARDVTRIE L TW5E, Lo (14) THRAZ X, KESHAS NS ORE LR L2V
DIE, REOHEEREM ORI o 7B L WO BEL WD THh S,

R, MR TREBERL Tuad s, HEFEOR— R 2IEET 2815 & i
TEIENTED, 20OBEUTIIRT,

(16) a. The chairs fold up quickly. (Fellbaum 1985; 24)
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b . The book reads slowly. (Smith 1972: 104)
¢ . This applesauce will digest rapidly. (van Oosten 1977: 462)

02, M (frequency) # ETEGEI L O EAEZEZ TAHA LD . T OREIFIX, aways, often,
sometimes, rarely, never % D L )2, ¥FEDZ A TORFFENERT ZHEIIOWTHA %
TAHEEEAT L, ROFIDPRT LI, ZOHOBEIXEFHLRIRNELRTHRFELILETE
72 l/\o (())

(17) *John is falways/often/sometimes tall.
FCHT L, HEREAETHRAI IO ORI kR T LN TE S,

(18) John {always/often/sometimes| works on the weekend.

KOBIATET £ 517, BRI 4 B RIS L ETRETH b,

(19) a. This bread rarely cuts smoothly. (Condoravdi 1989: 19)
b. The dress loften/regularly] zips up. (Rosta 1995: 135)
¢ . This bread usually cuts smoothly. (Zwart 1997: 4)
d. Math books will never read easily for me. (Stroik 1995; 167)

BT, RROTRIMEE L OIEIZONWTEZ TA L ), RO RKMREEIE TEFE
LT 5 8FE (process) DFERE L THELULRELZRTEH X 2RO, L2 ->T, #HROZ
KEGRFEHERT 2HEETR, EADPRTRBIIELRBEMOER;EINDL I LA
bo SOZ LI, MEOTRNWBEEE SCHERETEI R (kS ERT L) 2L E
BHRLTWA, Lad-T, HEEHECCHRO RIWBFEDERTE 5742 51X, PRER
LOT AR MIHREHTHL LV LIk b, FLT, £, RO KBRS
BIRERE L IR TE 5,

(20) a. These dishes wipe dry easily. (Levin & Rapoport 1988: 285)
b . My running socks won’t wash clean. (Carrier & Randall 1989: 31)
¢ . This bread cuts into thin slices easily. (Hale & Keyser 1987: 11)
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HRIEERESCIZ BV B RS RO Z IR EE O RS AT REPEIZ DV T, Levin & Rapoport (1988) (3 Bk
ROFEEZRRHL TV Do LS IFTERN BB E 155 720 ISR O T Kbk B0 WL E
EENDEGENHDHI L RR LTz, 7ok 2id, RS (20a) O HRERD RibEE dry % B
CEFXTHPHEL S,

(21) *These dishes wipe easily. (Levin & Rapoport 1988: 285)

FREOZ EIZDToOFMIZ RN,

(22) a. This kind of meat pounds thin easily. (Levin & Rapoport 1988: 285)
b. *This kind of meat pounds easily. (Levin & Rapoport 1988: 285)
(23) a. The door kicks down easily. (Levin & Rapoport 1988: 285)
b. *The door kicks easily. (Levin & Rapoport 1988: 285)

INOOBE, PREBE BV TIRERLOERSEIN TV E I EPFUETH L L
R LT\ 5, wipe, pound, kick | 35BN % KT EFH TH - T, REZLOE®REZE T 2 v, L
L, INSOEF RO T RIRFEL LICHWS &, BiEMaE s L CiRERL (o
W) OERAEOLIC LD, TOEOHELORE, (21), (22b), (23b) OAHKME
i, SNHSOLTEIHPERBBEICBVTERSNDIREELOBRS LI AL 5 20607k
WZEIZEBEFHMTEIENTEL, —F, (20a), (22a), (23a) 25K TH B DI, HiH
FERESCHYE R B AKERAL D R A KR FE DA IC L D IREE S B 720 Th B, DT
L, PHEMCOB SN RELERL TV IERIESsE Y LRLTVEES 2 D,
BRI, MM ZRTaIER G & ONRURBEICOVWTRTAL ), <A TWE L)
W2, FERIILIRIL DMk S 2 5 for M ERMOTERE R T m W e VB Do RIS, for AJIEIR
R R BhR & R 2 DI L, in WIGEBRHET LT 2. DTICZ0f %2R
ER

Ek

o

(24) a. IKEE : Max liked Susan {for/*in} an hour. (Van Valin & LaPolla 1998: 96)
b. &E : Mary talked {for/*in! ten minutes. (Van Valin & LaPolla 1998; 96)
¢. #EW : The window shattered {in/*for| a fraction of a second.

(Van Valin & LaPolla 1998; 96)
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d. %47 : The apple dissolved in the acid {in/*for} an hour. (Jackendoff 1996: 310)

ZOZODOHERAGOERISEFEOERNT ARS FOEPLRTID L) 25 HERTD
&, RELIEB AR TEHFHIEROPICENS OB R A NENIIE T LV L, #Ek
EETERTEFAOERIEZN O OB AP EEINTVE I LITL 5,

B & for k), inh) & OERTERICONVTE ) =DM TBELWELH L, BiFdHK
FEM 7PN (internal argument) % FEO¥E, FOWNHEOKE ) AR WOBHEIZ L - T
WEI AT, EREERTOWEDLIEEDNH B, 728 2L, 85 read IIHFERINIEZ I
bRWEEIZIE, E8EET,

(25) Bill fread/sang! for/*in} five minutes. (Jackendoff 1996; 333)

Fiz, HAEMWAEZEIBETH, ThPRCEICHLTREZR 202K L TV RT
L, FRRICIEEI R SN,

(26) Bill lread fiction/sang operal {for/*in} five minutes. (Jackendoff 1996: 333)

EZAD, BEOET - BE2FH-7-b 0% ETHENNEZME ) BT, UXEET
W% ETOEKRE 25,

(27) Bill {read the paper/sang the tunel {in/??for} five minutes. (Jackendoff 1996: 333)

N, MAENNESEEORENET o720 BETRICE, HEFZ0b00OREZEET
FATE NIRRT AL 5720 THL, BlzIE, —20OmL e bxkEE T
EATLE) L, ZOBLAZLE V) HEHRZRET S, LD 5T, 20 L9 BEALC
&, (BEFEBARSFESHEERTLAHDOTH-Th) BEIMERTIIERITER T LR 5,
TiE, FHEERE I or D 5VIEin MOV TRERBITRTHS ) 2 b L IO
BOTRBFABBRIRETHL45, mWEOHRITEI SRV LTS NEDS, EBE
WP AR I i SRR T X A A0S B,

(28) a. A good tent puts up in about two minutes. (van Oosten 1977; 459)

b . Your kitchen counters will wipe clean in a jiffy! (Fellbaum 1986: 5)
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¢ . This book reads in no time. (Klingvall 2003: 9)

d. Every shipment of her new book sold out in a single day.

INSOLERLE, PHERCAHRENZHRRLRIATELZ b0 b, 2L T, &
DT EFTERELDOT AT MPREH EFFEO T 2723 TR TRV L AR L TW
%o

A CR72 X912, MR SOAREN CTH 2 2 L 2 m T FEBENGAET 5, 20
—HT, COHMTIZETHTE AL, HEEBECOIEREN 2RO L ERT
HEDL WL O Db, INLZODI L2 FJEL (IR-Z 5720121, HiEO F R CIE
(BEHOMELF> TV AIZd22b b)) TOT AR MPTEWREZHZ TWE LWV 4
WadrLENHLEZEZONDL, EB, ROXIE, PHEBHELOT AT MEIZOoOOL N
VTHRESNTWAZ LERLTWA,

(29)  For the first few months after it was released, each shipment of her new book sold out

wm a single day.

FoBITE, for L m A —DDOXOFTHEL TS, TOHER, ZOFBEOELDOE
IRFRDVHEMEL —EREL A TWAZEARLTWE, —2DO LNV TIE, ZOHTIZH
RELZRLTBY, TREHOAALZLYHEROLNVTHE, TOL) HHRFELG S
FHESEFRGHNSET SOILMHD o T B LI REFEEN TV D, LEF-T,
(29) DLIEEDEIIINTTL—ZAF B2 ENTED,

(30) Each shipment of her new book had the property for the first few months after

it was released such that it sold out in a single day.

KRR E TR L) 2 " ERELRH O L oML, CoMLELZ AHS
b8y VICHBT I TEL, FEBLTEREIN TV S EREIFFRFAUIHEZ T 5
LRBEINBLEMTH B, 7oL 2UF, This bread cuts smoothly &\ 9 L TIX EFEL F/H) DR
THRUPELNICH Y PTELEVIBUEMRA TWAILERL TS, L2 L, 20
B, BIZIETREVEDPAVE VS FHERNZEN L E, ITAOF TR ST 5Bk
HZ2BEETHLH, Sz ud, PHEBECICL D REINDEHIHOLBISH > T A
RSN TSR TRESNDG SO TH L, T OBIAER 2 2k H b B RERE L O FEIRRES 72
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EFRICRML SN TWAEEZ bR A,
4., fER

PREO PR CITIREN 2B A > TWnad 2 2R TR O N DA, [,
HRFHW 2 BERORH O L, Zo—RERT 2 FHER, HRHEHCOERIORD ZER
ErLTBY, HBLRNXVTRLDLTANRY FaffoTWbEERX LI L THRTLHILNT
b, T, FHBEBLSCIOL) 2EBNZEERMEL > TW5E Z L& 2RTHELAE
T5h, MEEEXS IO L) RBEMLR T AR MEEEZHZ TVWHDE, TOBLEHTD
VTV ARSI E T VT WD, S OBAILTIE, T80T TMmE S R s BN 2 B
RONFENZEMEE L TR EIN S,

W

I

% Z O/ EFRELF A RFEOBRWE & B EAREE ISR L CTBT L 72w,

x

(1) ZOFHLIZELWEOERE T Giffn Glen IX;, John Young K24 > 74 —< > FELTIWHAVAZN
oo BB, BROZLLWE, KGTOTRTORYEEFIREINLERELDTH 5,

2) B (2) BTSN TV EHNERERE YRS (stative) TH B LW 2T TEHATE LV, T
OBATRT L 91T, REEE T3 BRI % 8 2 O i & KT BIFN & OGRS TH 5,

(i) He was a full-grown man when I was born. (Carlson 1981: 37)

2L, ZOBETH, RENTHLIRE (OBIN) PEIFNOIEET ARAIZEEIILEINTVD
EVIRIZIE R S v, L o T, (2) OABKRMEE, hEEECSTREO B e R A BlEND
EHRELTVAI LG, ZORICHRTIRN (situation) 25ZFOREITIZIRESI NS L v ) BR%E
B2ZTwbZEIERT S LIRS HEPEYTH S,

(3) 7277L, HMuBEEG OB % - - RER L oO6» % < R 51 5s (van Oosten 1977: 470, Fellbaum
1986: 4, Stroik 1992: 131, % K, 1993: 125f, Rapoport 1999 152, Iwata 1999: 534, &% 2005: 70ff) , Greenspon
(1996 52) 13, WiRFFA % IFOMEMHBIGFE % G L RHELOWKBEIZONTIE, SBOELDEE L
T 2000, FRrdElg el WM TA5EDL VDL EWVIBIEZ BT S, FHUOFEREIL Rosta
(1995:137) b Ronb,

(4) 72720, HHEREECIETETLRVONIE AT H L VI BIEIUREN T A (B 1993: 127, Ro-
sta 1995: 137, Iwata 1999: 534) o & X 9 3G A B SIS HEITEATHELL 2 2 220w TiE, BIE
DEHEFRIZEITHE LV, .

(5) A DERKIIMF (government) B L UMEZHILT LEEDALLTH 5. Roberts (1987) (ZHEHIAY
{24 LT A (temporally dependent) &V I BIfRERD LI IZwFw L T 5,

X is temporally dependent on Y iff Y governs and is considered with X and there is no Z such that governs
X and is coindexed with X but does not govern Y. (Roberts 1987 198)
Roberts 1 Z OFHZ MW TEEF O T AT MIDWTRD L) ZIFEA LT T,

a. A verb which is temporally dependent on Tense has an event reading. (Roberts 1987: 198)
b. A verb which is not temporally dependent on Tense has a state reading. (Roberts 1987: 198)
¢ . Stative verbs cannot be temporally bound to anything. (Roberts 1987. 201)

(6) MHEZ RS MEEOPIZOHEORF LWL TELLD0MHLI L FFETHL, 72L& 2T,
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(i) When I drink I always get quite loud, and sometimes naked.
TUL, naked &\ REZ X ITHAEFICHEEORFO—2Th A sometimes B L T35, =2 CRISELE
%A DO RMERECAKEN BRI O L VI, E0L) RERTRENTHLDEWV) ZETH
Ho ZITRZOMEIZY B AL Z LI LA, HREEHESCOIREEMED tall & naked D &5 & (2T
LmEV) FIZDOWTROBUIRENTH L (B (i) & (Gv) EFREFNRTTICET (), (7a) &
& U5 % Fi8) o

(i1) Isaw Mary naked.

(iii) *I saw Mary tall.

(iv) *I saw the floor wax easily.
D XD RBEFRITEIOTHEREE TR L~V 05t EE (individual-level predicate) & L C#ibh s =
ENBH AHHY, Marelj (2004) 35D L9 L ITIZEEMDHER L & LTwE,
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